
«Оставь это своему брату, Сакура». Сказав это, я побежал и ударил несколько людей
металлической дубинкой в руке.

«Хм. Я никогда не думал, что мангака будет настолько искусным в боевых искусствах». Сказал
босс.

«Не стоит недооценивать силу бывшего президента клуба кендо средней школы». сказал я,
когда сломал ногу босса. Он кричал как сумасшедший.

"Как ты сюда попал? Ублюдок?" он спросил.

«Послушай, студенты колледжа не представляют для меня угрозы. Я волновался без причины.
Я переоценил вас, ребята. Мой друг прислал мне сообщение о вашей группе». я сказал, после
того как всех вырубил.

Я подошел к Сакуре и помог Такеши разрезать веревки, обвязанные вокруг него.

«Чувак, ты, реально, хитрый. Издали я увидел, что ты не потерял сознания. Но эти любители
даже этого не заметили». Я сказал Такеши.

"Но где ты научился этому?" Такеши спросил меня.

«Слушай, ты не сможешь написать мангу мирового уровня без двух вещей». Я сказал.

"Каких?"

«Первое очевидно - воображение, а второе - опыт. Это и делает мангу такой крутой». Я сказал.

«Ты такой крутой, Хару-сан. Неудивительно, что твоя манга такая популярная». Он сказал.

Внезапно я услышал звук. Когда я оглянулся назад, я увидел, что босс целится в Сакуру. Он
был слишком далеко. Я не смог бы остановить его, поэтому я накрыл Сакуру своим телом.
Произошел выстрел.

«Нии-чан!» Крикнула Сакура.

"Ха-ха! Как ты сейчас с этим справишься?" сказал босс. Он встал на здоровую ногу. Мне
прострелили легкие.

«Получи это. И это». Он выстрелил мне в живот и грудь. Одна пуля попала в мое сердце, а
другая - в спинной мозг.



Такеши поднял металлическую дубинку с земли и побежал к нему. Такеши ударил босса по
лицу. Хруст раздробленного черепа был слышен во всей комнате. Я слышал звук
приближающейся полиции и скорой помощи.

Медики отнесли меня к машине скорой помощи на носилках. В машине скорой помощи я
увидел, что Сакура плачет, держа мои руки. Такеши тоже плакал.

Я начал вспоминать все прожитую жизнь. Через несколько секунд я снял кислородную маску
со своего рта.

"Что ты делаешь, Хару-сан?"

«Хару-нии! Надень маску». Сакура пыталась заставить меня надеть маску.

Я держал ее за руку.

"Послушай меня, Сакура." Я сказал.

"Нет, надень"

«Послушай мои последние слова. Я чувствую свое тело лучше, чем кто-либо другой. Я не
переживу этого». Сакура и Такеши плакали.

«Помнишь? Ты задала мне вопрос. Как я могу закончить рукопись за такое короткое время?»

«На самом деле, я даю тебе рукопись из моей секретной комнаты. Я никогда не говорил тебе
об этом. Там есть работа всей моей жизни, включая все рукописи будущих глав, которые вам
понадобятся. Я потратил на это огромное время». Я потерял еще один литр крови.

"Хару-нии !!" «Хару-сан !!»

«Используйте все рукописи. С ней вы сможете свободно жить. Возьмите этот ключ. Это ключ к
этой комнате». Сакура взяла ключ в руку. Я остановился и посмотрел на Такеш. Я посмотрел
на его невинное лицо. У большинства людей был острый и похотливый взгляд, когда они
смотрели на Сакуру. Но этот парень, его взгляд был очень невинным. Я знал, что могу
доверить Сакуру в его руки.

«Такеши, я оставляю ее в твоих руках. Я доверяю тебе, приятель». Такеши сильнее заплакал,
когда услышал это.

"Сакура ... Такеши ... Вы оба. Дайте мне свои руки." Я сказал. Они оба послушали меня.



Они держали друг друга за руки, а я держал свои руки поверх их рук.

«Желаю вам хорошей жизни. У меня день рождения 17 июня. Я хочу, чтобы вы двое
поженились в этот день. Конечно, это будет, когда Сакура закончит учебу. Если ты что-нибудь
с ней сделаешь раньше, тогда я вернусь как призрак и буду преследовать тебя. " Я смеялся над
своей шуткой.

Внезапно я почувствовал, что мое время пришло.

«Послушайте, вы оба, мое время пришло ... Мне нужно идти. Берегите себя. Прощайте.» Я
слышал крики их обоих. Все вокруг потемнело. И я прошел дальше.
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